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af regionale eller lokale organer samt den 
støtte, der eventuelt indgår i medlemsstater- 
nes finansieringsforanstaltninger til fordel 
for skibsbygnings- eller skibsreparations- 
værfter, som de kontrollerer direkte eller in- 
direkte, når disse foranstaltninger ikke hen- 
hører under tilvejebringelse af risikovillig 
kapital efter almindelig selskabspraksis i et 
samfund med markedsøkonomi. Disse for- 
mer for støtte kan betragtes som forenelige 
med fællesmarkedet, såfremt de opfylder 
undtagelseskriterierne i dette direktiv; 

e) »kontraktbeløbet eksklusive støtte«: 

den i kontrakten fastsatte pris plus hele den 
støtte, der ydes direkte til skibsværftet. 

Artikel 2 

Den støtte, der ydes i henhold til dette direk- 
tiv, må ikke indebære betingelser, der medfører 
forskelsbehandling af varer med oprindelse i 
andre medlemsstater. 

Artikel 3 

Støtte til rederier 

1. Alle former for støtte til rederier eller tred- 
jemænd, der foreligger som støtte til bygning 
eller ombygning af skibe, er omfattet af de i ar- 
tikel 10 omhandlede regler for anmeldelse. 

Denne støtte omfatter kreditter, garantier og 
særlige skattelettelser, der ydes rederier eller 
tredjemænd med de i første afsnit nævnte for- 
mål. 

2. Subventionsækvivalenten af denne støtte 
er helt undergivet bestemmelserne i artikel 4 
samt den kontrolprocedure, der er fastlagt i ar- 
tikel 11, når denne støtte faktisk anvendes til 
bygning eller ombygning af skibe på værfter i 
Fællesskabet. 

3. Støtte, som en medlemsstat yder til rederi- 
er eller tredjemænd i den pågældende med- 
lemsstat til bygning eller ombygning af skibe, 
må ikke føre til fordrejninger af konkurrence- 
forholdene mellem de nationale værfter og 
værfterne i andre medlemsstater i forbindelse 
med tildelingen af ordrer. 

4. Disse bestemmelser foregriber på ingen 
måde eventuelle fremtidige EF-regler for reder- 
støtte. 

Kapitel II 

Driftsstøtte 

Artikel 4 

Kontraktbetinget produktionsstøtte 

1. Produktionsstøtte til bygning og ombyg- 
ning af skibe kan betragtes som forenelig med 
fællesmarkedet, såfremt den samlede støtte, ùd- 
trykt i nettosubventionsækvivalent, der ydes til 
hver enkelt kontrakt, ikke ovetstiger en fælles 
maksimumsgrænse angivet i procent af kon- 
traktbeløbet eksklusive støtten, i det følgende 
benævnt maksimumsgrænsen. 

2. Maksimumsgrænsen fastsættes af Kom- 
missionen på grundlag af den bestående forskel 
mellem de mest konkurrencedygtige EF-værf- 
ters omkostninger og de priser, der anvendes af 
deres vigtigste internationale konkurrenter 
med særligt henblik på de markedssegmenter, 
hvor EF-værfterne er forholdsvis mest konkur- 
rencedygtige. 

Kommissionen skal dog i særlig grad bestræ- 
be sig for at sikre, at støtten til bygning af små, 
specialiserede skibe, herunder små skibe, som 
koster mindre end 6 mio. ECU, der udgør et 
markedssegment, som normalt udfyldes af de 
små værfter, og hvor konkurrencen hovedsage- 
lig gør sig gældende inden for Europa, holdes 
på det lavest mulige niveau, idet der dog herved 
tages hensyn til den særlige situation i Græken- 
land. 

3. Maksimumsgrænsen tages op til gennem- 
gang hver tolvte måned eller med kortere mel- 
lemrum, når ekstraordinære omstændigheder 
kræver det, med henblik på en gradvis nedsæt- 
telse af maksimumsgrænsen. Når Kommissio- 
nen tager den fælles maksimumsgrænse for 
støtte op til revision, påser den, at der ikke sker 
koncentration af skibsbygningsvirksomhed på 
specifikke markedssegmenter af et sådant om- 
fang, at det måtte stride mod Fællesskabets in- 
teresser. 

4. Maksimumsgrænsen gælder ikke blot for 
alle former for produktiónsstøtte, der ydes di- 
rekte til værfterne -  hvad enten der er tale om 
sektorstøtte, generel støtte eller regionalstøtte- 
men også for den i artikel 3, stk. 2, omhandlede 
støtte. 

5. Den samlede støtte, der ydes i henhold til 
de forskellige støtteordninger, må under ingen 


